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«Е?»


Пані перетворилася на звіролюдину?


«Лафу, яку знає Ґаеріон, такого не вміла. Це теж відкриття?»

«Відчуваю, що зараз спливе щось неприємне...»

«А що як спробувати?»


Батько, здається, аж тремтить від нетерпіння.

Мені здається?

Але такого Батька я ще не бачив.


«Я не хочу пробувати»

«Та годі тобі, я навчу тебе, давай трохи потренуємось»

«Ко теж уміє перетворюватись! Отак — раз, і готово!»


Ко по черзі показує свою форму філоріяла та форму янгола.


«Вчить так само погано, як і Філо»


І ось так, наче панда вчить Кіля гавкати, старша пані навчила пані мистецтва звіролюдини.

І тут — пінь! — пані стала звіролюдиною, дуже схожою на Лафу.


«Ой?»

«О-о...»


Старша пані та Ко промовили по одному слову.

Батько ж пильно дивиться на пані.


«Лафу...»


Навколо запала тиша.

Еклер і стара, які саме балакали після клас-апу, теж зосередили погляди на пані.


«Щ-що відбувається? І що це за руки...»


Мовчки Батько підставив дзеркально відбиваючий щит, щоб пані могла себе побачити.


«Щ-що це таке-е-е-е-е-е!?»


Пані закричала.


«Оце дивина. Якщо змішати Лафу з проривом меж Лафи, виходить Лафа»

«Супернику, пояснюй зрозуміліше»


Справді, дивовижно.

Виявляється, у циклі пані може набути такого вигляду.

Ні... коли я виходив із циклу, пані була у формі породи Лафа, тож це теж був один із можливих варіантів.


«Що ви там спокійно аналізуєте!? Якби ви не створили Лафу, нічого б цього не сталося! Я вже давно хотіла сказати: скільки б ви не циклували і як би добре не знали Наофумі-сама, існує межа того, що можна робити!»


Коли пані наступала на мене та Суперника, Батько зайшов їй за спину, підхопив під пахви й підняв.


«Хм...»

«Щ-що, Наофумі-сама?»


Батько так і пішов, тримаючи пані на руках.


«Наофумі-сама? Куди ви мене несете? Наофумі-сама!? Наофумі-сама-а-а-а-а——!?»


І зник із нею.

Пані розгубилася.


«Лафу»


Лафа, яка вже злізла з Батька, стрибнула Ко на голову й махала їм услід.


«Ко знає! Іватані казав, що хотів би, аби Лафа стала такою, і гладив її»

«А, і справді, дикий Офумі з першого світу казав, що хотів би облапати Лафу у формі Лафи»

«Казав»

«О-о... Наофумі-тян такий милий»


Отже, для Батька цей образ — ідеальний, щоб пестити пані.


Трохи згодом пані повернулася з виглядом, який годі було назвати невдоволеним.

І нам вона нічого особливого не сказала.

Певно, сталося щось хороше.

Обличчя в неї було складне, але не зле.


А ще трохи згодом пані обрала Семизіркова Зброя — Молот.

Наша бойова міць зросла.

Щоправда, коли пані взяла до рук Молот, вона пробурмотіла: «Шкода, що я не отримала його до прориву меж» — це запам'яталося.


Одного дня, за спокійною вечерею.


«Ґаеріоне, час уже втихомирити той світ»


Суперник звернувся до Батька під час затишної вечері в селі.

Пані, яку Батько доглядав із дуже ніжним поглядом, виглядала цілком задоволеною й зосередилася на їжі.

Видовище, наче батьки, що милуються дитиною.


«Той світ?»

«Світ, де була основа знань Ґаеріона як Імператора Драконів. Якщо сказати, що це світ, де є власниця Віяла — Гласс, то зрозумієш?»

«А... Гласс. Я вже думав, що доведеться знову з нею битися... Але ж Хвилі — це явище злиття світів, правда ж»


Батькові через мене та Суперника пояснили, що таке битви Хвиль.


«Втихомирити її світ, так...»

«По суті, немає потреби ворогувати»

«А, ну ви ж начебто циклуєте»

«Те, що ми пересуваємось паралельними світами, — точно»


Батько дивиться на мене.

Здається, зі співчуттям.


«Шукаєте, як завершити цикл?»

«І це також, але більше робимо, бо не хочемо лишати по собі поганий післясмак»

«Післясмак?»

«Пояснювати довго, тож скажу коротко, бо дикий Офумі таке любить. Світи, охоплені циклом, — це світ цього Наофумі та той світ... схоже, світи, що злилися через Хвилі у першому світі»


О? То ось воно як?

Мені, чесно кажучи, байдуже до світу Віяла-свині.

Але Суперник... справді, у першому світі він збирав фрагменти Імператора Драконів того світу й воював із Суперником із першого світу.


«Хм... тоді в інші світи ви теж не можете потрапити?»

«Схоже, що ні. Те, що будь-кого відкидає при спробі увійти, ми перевірили за минулі цикли»

«Схоже, тут криється загадка, чому Мотоясу циклує»

«На відміну від того, як циклював Герой Списом, тут точно існують паралельні світи. Так, Наофумі, який піклувався про Ґаеріона, справді існує»


Угх... Супернику, не кажи про того Батька!

Це провина дурного мене... ох... чи настане колись день, коли я зможу висловити подяку...


«І чому ти вирішив піти у світ Гласс?»

«У тому світі теж біснуються переродженці, які хочуть усе зруйнувати. Якщо лишити їх, вони все сплюндрують. Навіть якщо світ циклує, ти ж розумієш, який лишається післясмак»


Мені, якщо чесно, байдуже.

Але... здається, коли Батько ходив у Сільтвельт, він теж чув ці розмови й досліджував.


«Ну... якщо це явище злиття світів, то Гласс теж не з власної волі приходила нас убивати»

«Саме так. До речі, домовлюся з Гласс, щоб ми не воювали»

«Зрозуміло»


Батько дивиться на Помічницю.

Помічниця, відчувши погляди, знічено хмуриться.


«Хай Ґаеріон робить, що хоче. Вона ж дуже сильна...»


Помічниця, схоже, вже змирилася й готова відпустити Суперника.


«Сестричка хай гарно вчиться в селі. Батько цього хоче»

«Еге ж»

«Сестричка була хорошою дівчинкою, тож я влаштую зустріч із батьком. А ти поки що почекай, поки Ґаеріона не буде»

«Це ж напевно з іншого світу, так»


Помічниця роздратовано відповідає Супернику.


«Ні. Це батько сестрички»


Суперник дістає фрагмент Імператора Драконів і простягає Помічниці.


«Це фрагмент Імператора Драконів, який отримав Наофумі цього світу. У ньому живе батько. Імператор Драконів може успадкувати пам'ять та особистість, якщо має тіло»


Помічниця ковтає слину, дивлячись на фрагмент.


«Я думала поселити його в брата, який був Імператором Драконів тут, у першому світі, але він став надто клопіткою особистістю, тож краще окремо. Яйце купимо на ринку, поселимо — і батько воскресне»

«Лаф»


Лафа, яка тулиться до Батька, видає звук із таким самим «но» наприкінці, як у Суперника.

Передражнює.


«До речі, сестричко, батькова політика — щоб ти вийшла в люди... навіть після воскресіння він удаватиме, що нічого не розуміє. Тож не давай йому втекти, покажи, якою ти стала тут»

«У-угу...»

«Бо інакше, як у першому світі, коли виявилося, що він насправді воскрес, він утече від сестрички й сховається. Ну, там і брат був причиною»


«Міг би й тіло не міняти, але цей дивак із зміною статі» — бурмоче Суперник про Суперника з першого світу.

Справді, той був дивним.

Уперто вмів лише «кʼю-кʼю» казати.


«А, до речі, я лишу тут чимало фрагментів, тож Наофумі може не хвилюватися»

«Точно?»

«Він не любить людей, але розуміє, що до чого. Він же називає себе найслабшим Імператором Драконів, тож знає міру»


І ось так, виваливши купу спойлерів, Суперник вирушив у дорогу.

Після битви під час Хвилі, яку призначив Суперник, він увійшов у тріщину Хвилі.


А коли ми повернулися в село... до Батька підійшла Помічниця.


«Ґаеріон перед відходом дав мені ось це ядро і сказав передати тобі...»


Там був компакт, такий самий, які давали Філоньці та нареченій.

Чому він і в Помічниці?

Супернику, що ти замислив?


«Це ж те саме, що отримали Філо й Мелті... Третя Мелфіло — це ти. Уже другий сезон... ні, це підсилення рейтингів. Навіть додаткового воїна передбачив — ну й діла. Точніше, навіть власну сестру використовує як матеріал»

«Мені не треба...»

«За концепцією — щось на кшталт "Двоє Мелфіло: Серце Дракона"? Повний плагіат. Тоді ти... будеш називатися Третя Мелфіло, Сент-Вінді!»

«Чому? Звідки це ім'я?»

«...Це ж частина твого імені, хіба ні? А "Сент" я додав, щоб звучало по-геройськи»

«Якби Ґаеріон був тут, вона б це затвердила! Припини серйозно!»


Помічниця протестує проти Батька.


«Добре, що її немає. Ну, кажуть, що сама штука досить непогана. Може, попросити Рафталію зробити тобі справжню?»

«Перестаньте втягувати мене в це. І взагалі, Наофумі-сама, що ви зі мною збираєтеся робити?»

«Ну, без печаті раба, у будь-який момент Рафталію — ой, це вже звучить як персонаж, яким керує ворог, що стане союзником, у якогось металевого героя»

«Я нізащо не дам цього зробити! Навіть якщо зробите — я знищу! Ні, я змушу цей Молот відмовитися!»


Пані протестує проти Батька.

Але Батько лише чухає її за вухом і не слухає.

До речі, пані зараз у формі звіролюдини.

І оскільки пані вже обрана Семизірковою Зброєю, печаті раба в неї немає.


«Ну, спробуй перетворитися хоча б раз»

«Не хочу. Чому я маю ставати як Філо-тян чи Мелті-сан»

«Ну, вона ж переймалася за сестру, хіба ні? Можеш просто носити як кишенькове дзеркальце на випадок небезпеки»

«Хм-м...»


Помічниця відкриває компакт.

І тут...


«М-м...»


Звідти чується голос.


«Т-тут... це де!?»

«Гм? Цей компакт розмовляє? Серйозна штука»

«Ґаеріон... щось дивне туди запхала. Щоб я не викинула, так?»

«Т-так. Я — Компакт Перетворення Ґяу! Власниця — Віндія. Не обов'язково перетворюватися без потреби, я наглядатиму за тобою, тож не хвилюйся Ґяу!»

«Компакт перетворення каже, що перетворюватися не треба. Оригінально»


Але голос трохи високий, і це закінчення... Когось воно мені нагадує.


«Ну, поки Дешифраторки немає, якщо будеш добре старатися, як обіцяно, вона ж воскресить твого батька? Тож просто роби своє. ...Як комедійний персонаж»

«Мене це глибоко обурює... Але якщо це єдиний спосіб побачити батька, доведеться старатися...»

«Ну, коли вона повернеться, я підтверджу, що ти добре старалася. Просто дій разом із Мелті та Філо»

«Важливіше навчитися жити серед людей Ґяу! Битви хай лишають героям Ґяу!»


Говіркий компакт повчає Помічницю.

Схоже, цей тип має іншу думку, ніж Суперник.


«Я й так збиралася. Але я все одно намагаюся хоч трохи опанувати бойові навички...»

«Ґяу! Уникай зайвих битв Ґяу!»

«Для творіння Дешифраторки він напрочуд розсудливий. То як тебе звати, компакте?»

«...»


Компакт раптово замовк.


«Ну, хай буде Компакт»


Ось що буває, коли не називаєш свого імені перед Батьком.

До речі, Помічницю, коли Суперник її не представив, теж називали Таніко.


«Д-Джек. Називай мене Джек Ґяу!»





Щит... 100% Лафопадіння
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